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i Abstract

This paper loeuses on the researcly issues ussociatal with the use of Migerian Lanputses on e inlernel.
I s proposed that internutivnal communities should be provided with the epportunity 1o leam Migerian
Languages as-second Lspuages (L2), however the use of internet has not widely covered (he peaple

. whose lileraey level &5 at the ability Lo reud only in, the indigenous languages. Tt i 1 common knowled e
hal the lanptinge of compuier is Soreipn especially Pnplish or Trench, also e languape of
commuication is velutel 1o e re at which people nse Tntemel, 'Uhe reseancliers are of 1he apinion i
i Migeiian languoges are made availalls on the internet us knguages of communication there will be a
prenl dnerss it st ot which Migeans inferset with other people in' the globul villige.

Indraaluetion

Mimy Migerian inposges we among tie Tanprasges lhal have been classed s unweiiten ones. Higerian

D over SO0 ethide groups wilh various lingusees aond dindoets (Ayelaphe, 1998), The carliest allempl {o

reduce the languages o wrillken forms was made when i becase necessury to transtate the Bnglish Bible

o Afiican languages, this was when the Church Missionary Sociely (C.M.%) with e, Henry Venu as
i mecretury, organized o mission (o the Yorubo comnry under the Jeadership of Henry Townsend, an

Faphsh clergyman of the C.MUS also at worl: in the same plage.

This Orst langruagze to e weilten 38 the “orube spoken by the [rscple o Miperin and the West Alrican sub-

repion, The traces of the lsapunge are fomnd Tn Bragdl, Avsiralio and some paneraliion of ex-sloves in the
v il

This other impocht Tangwuge that is widely spoken in West Alvican countiies i Hiisa languape. The

| Igho kinguage iz dominanily spoken by people of Eustern Nigerian. These lingunges hove been fermed

b locanl langhsges or been deropatney ormel “vermeuln™ but one needs 1o realise e Fael, thit dhose {
difTerent ethnie groups luwve been very relevant in internations] commerce. 1t can be deduced thi these '
biuguages need internntional recognilicn, and need 16 be widely projected for e, benefit of international

lrieads who mipht (oen o 1o Te Interna tonal learners, Wider orientation will expose the lanpuages in the
4 lieddb ol commerce edocation, politics o w spiritun] »Tairs,

Information Communieation Technolo 2y (1CT) becomes important hecauge it crenles upporiunity for the
global conrmunity 1o interact al any level. It also pives room for easy necess to information, Enowledge,

3 manipalation o skilly, sharing of ides and appreciation of new discoveries and eulture, 1t also makes i
ensier to wnderstind different kinds of linguages for the beneficlaries. This is in relation to the findings
of Gierjels, Scheifer and Belbal (2008) where they stress hut informalion cemparisons in example b
liypermedia envircnments: supporting learners willl procession prompis and so inberaetive G parison
Lol

Apart Froma Swalili thal 15 spoken by o largs group of people in Aldes, mauy Adrican lmguages have nol
bieets abile to Gnd thelr bearings nmong e bangniges of ofher continents. 1t is pertnent 1o know thal some

Advican lsnguapes including e major Higerian hinguoges (1gbo, Hinsa amd Yoruba) are studied 12 i
: some Universities of e Uniled States o Americn,

The arien] languages: Chinese, Jupuncse, lndinn ete are finding their feel in the global economy; o pood
risferciee Cin b anade 10 e Gt hat their products are packagped with instructions in these languages,
Effective communication is very intpocant, the wider the scope of langunpe of communication, the easier
itis for the comman man W be carried Jong.

Emphasizng the elfect of plobal inteactivity, it @ obvioos thot the Dderiet pliys o majord role o this

direction, The Intesnel s the larpe syalem of comecied copngeiers arotnd the workd shich ollow [ecpla
| to shore foformation wed comimonicate witlk one snother nsing eclectrenie mail, The most commyon
I langraigs on corpater is sither British or Ansedean English with French lnnpinga
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I essence, 0 interact on the-Internet you most bave a knowledgs of Bnglish of French languapes.
Inahility 0o conumunicate i any ol these hngiaeges makes iL ditficall 1o inlerace with other members of
e global village, The question is foe how long will indigenous MNigerian lanpuages speakers rewsain
behind? Lo be relevanl as members of glolal villags, one will go along with the fndings of Gorjes (o
al) (2008 which nole that learners can seleet themes and compare muliiple instanees of then {i.e. scenes)
with regards (o their commuonalities amld il ferenoes,

Phis exauple glpnifies that African lanpusges oo Gie Intemet will Teing people of comunon fterest
terpiethuer,

Plie sromy of it all-is that the letters of Mizevizn lagusges hove not been inelnded n compuler keybourd,
the cflort made so far ore [ew soltware packages, prepared in local lanpuages. For example to have o
cumplete epresenlation of the Youuba vowels, the cogiale sounds which are represented by dincritics
dagh or ot as oo (Ov) e (Om)sal) should be | inclnded on computer bevhoards, it is even jaie
diffieull Lo pub intospfion marks on Yoruba words if computer i3 o be used withoul the Yaruba
keyhoards. ’

Taking all these futo consideration there is (e nedd o give Migerian bupuages wider exposure aond poad
arieililion. nstructional packapes of Migedda faoguapes can be laupched folo the Tnternel, this will give
room for learners all over the globe w start Tearoing the lanpuapges. 10 will eventually open up avennes for
icliganeus Migedans Lo interact globally. As cited in COdunsi (1991} cited by Maldnds (Z002) staled ot
eere s o foreipn lupuape ol con adegqualely or elliectively ke the place of he Tndigenous language
anid 1o diseegard he indigenous lnguges will be lanmaunt 10 jeopardizing the mental development of
the child, Therelore iF Migerfan indigenous language is nol meorporated into the Inlernet, the vse of
Internet will remain o mysteny to a large proups of Migerinns.

Such words like “Chat on ling™ “Welb browser® “Mel space™ *MNavigator™ “Microseld” “IHyper Texl™

“Mukee up funpuepe™ @il remain riddle oo raction of Migerians who can only read in local lsnguages. 1

becomies necessary for this researeh to crente awareness on how Indigenous Migerdan kanpoages can be

awmehed into the joteret and bhow itcan be packaged into soliware "Tor non-Migerians o lean,

b grder 1o caery oul ais stody elfectively, the Tollowing hypotheses were Tormuolated and tested al 05

fesel ol prohabilicy. i

I The propoction o Miperims who can rewd ouly e local longuapes and need o surf e pel is
nol dilferent from the people who hove good kiowledge of 'Eaglish langunge and need to sorl
e pel ',

2z Preference for surling (he net is nol velated 10 (he effective knowledge of Tnglish languape.

Methadology

The research desizn adopted 3 that of suevey metod which ineludes data collection fom o defined
population using the questionnaire. The Cybercaliss in Lagos Stale formed the tarpet population of the
sludy. The stratificd random sampling wos used Lo geleot 24 Cybercaton and 480 local users from four

Loval Ciovernment freas in Lagos Stte. The four Local Government Areas are: Budagry, Amuwo-
Ouloling, Cho and Alimosha,

Instrnmentation

A gquestionaaire litled “Migerian languages on internet inventory™ (NILAG 1) was constructed by the
resesichers and sdministered W the sample selecled, The MILAG I has bwo sections. Section A 1s mada
up of - items that elicited responses on the demographic backpround ol the tespondents while Section B3
liass -items in fhe four point Likert format of Strongly Agree (8.4) Agres (A), Disagree (1Y) ond Strongly
Disagree (5.0 Meanwhile the MILAG 1 was ndminisiered on a neutral sample of 30 using the fest
relesl provedure of tro-weeks interval, Using e Pearson's Praduct Moment Correlation Co-elficient, »
rediability valoe ol 77 wus catblished,

Talle 1. Cowparison of (hese whoe vead anly the Toeal lnagoages amd those with the knowledge of
L gunge who need fo surl the nel,

ig i Tribes Strongly Apree .-'hg_l'ct i [Hsapres Slrﬂugl:q.r_]jis:\y_ruu Tutal
Yoruha i il*r_f%HJ 12 1.:-'..'.'.-’.111‘] 35 4L s ..f‘_l.,-f}l:ij. : R
Ighe | 45 (16.88) 60 (22.5) | a0(15) 35 (13.00) S T
Hausa 5062 T 125(26) |3009.06) | 35 (10.6) | 145
L | I | ™ =t == — e i —
| Total | 160 11% TS a8 A 80
| ap_ EEERE A . R ] = [ELE SRR __1 il -
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Thas statistical fon adopted B ehibsgua
« Applying (he I-EI-I' P
XE=510) o T
i
(00— 194} (3227 OF F3S—11 30 + 259,047 4 (45 — 16 RE) 4
194 276 113 9.6 16,58

(8022507 4 (40-£5)° + (3513131 15529 4. (2ETAL + (30-9,06)

2208 15 13.13 5.2 T 006
F(35-10.67°

11,6

=21+ 0 F2 4 2.00 420074 LOT4 167, 1ET 4167+ LAT + 1L.OT+ 950 +2.90 4 23314230
B Culeulited = 20,4
o olrows— 1, (o o cohimng — | o= q; w tbile vialue at (Lna,
K tab= | L0700 at (1w 1ailed value] alpha level with 1= 4

Hypolliesis 11 showing ihe preference

of swefing (he met i not celaied () e elfective Lnoy ledpe of
Vaelish bnpoape,

Tidle X 7

Migeriun L ribes | Strouply Apree Apree -_Eji.\':l[‘__:rm‘. '_ ,*-Jfr_:_-nu_!;.'_I-!:':;'.-.!_:h_-.r. !'I_'_._nl.il_ _'_
Linnstand 1 60{33.5) . _I‘:{J_.-"_m_ .‘TE_’_[_:.':-_]__ 28 (10.90) i
__lk:-.' ftil agers AL B0 (19 Pl 54101} il _
_|-I'.-|: lgery I i __.1'§_t-I|J;|_-- = T _Lr!_JE'JU]_‘_ '?:‘i_(?__gi",l_ = |3 fLELY - : i i __ __
T 0 S (00 T i 1 e
] d:lfi;[;l.ll_‘-l: =74 ._ = ke

* Applying the fornmla
X2 = Vo - gy
E
60 23.3Y7 (43 1768 + (55~ 2157 +(28-10,961 + (32— 107 +
23.6 1. 215 (IR 11
(E0-10) 4+ (252,98 4 (35-1 1.1 1{25-10.28 + (10-11.77 + (35-10.2)°
9 7.9 11.1 1,2 iFer, 10.2
F{30-8,8)"
R

X* Caleulated = 29,4

(e of columns — 1, (no of rows 1) =4, %* table vilue at 0.0, abpha level with DH =4
Tlable = 101070 (iwo 1ai] value)

Vindings and Discussion

Thes Chi-sguare staliztien] tool was used o lesl e pull hypolhesis of o signifleant difference biatweer

observed and expected situations at 0,05 level of sipnifiennce and one degres ol freedom (0 as presenied
in e dtiles, 3

For instanes, in table 1 and 2 the 2* caleulated s 20.6 while the ¥° mhle i PLOTE, Since the 32-
enlculuted is grester than the X table, the null hypothesis thal (he proportion of Migerions who con read
anly the local Migerian languages and nesd to surt the net is not different from fhe Migeriang who hyve
goid kudwledge of Engplist lunguage and need 1o sel e pe Therefare, the null hypothesis i risjocted.
loadidition, in twbles 3 and 4 the X-caleulated 3 24.8 while X2 tabile g | L0 the evidence shows that
A2-caloolated is higher thun the %2 talile, the nill hypolhesis which stutes thal the preference for surfing
e et I ot retatead fo the efbctjve knowledge of English linguage is therafore rejected.

The Mdings of his stuly showed that ibere gpee people who are literate uf the levels of Migerian
languages aloné and as g resull Gne it difficult 6 interncl on the Tnlemel, There iz nn indication thal the
introduction af Migerian lanpusges, on the 1nlernat will B effoctive in inehiding the lyepge percentnpge of
the indigenons Migeriang in web. hased intéruetivity snd international identies. This iz in line with the
finclings of James and B helorie (2008) on persnasion on political communication whsre it wye poinied
aul that as an approach to persimsive policieal compoumicstion, frlerme ity promates identification. The
introduction of Migerian lanpuages as lanmape ol eompier will nol only provid
far Nigeria languages, it will also incrouse ihe numher of Interaet wsers in
cultural valoes will be exposed (o interna ool ausessment, This i

i international learmers
MNigeria, in essence most of our
Sn npreement with (he comtribation of
Michele and Wlie (2008) In & research ernducled oo the debate over wist factons lead to the sipniiicunt
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dillerential performanes - seon betwesn Africon Amerdeo and Ewropean American condidates Tnoall
Fomas ol assessm e,

Lhe Bndings indicated that stimdardized assessment lad sdverse ool on individunl of particular rmeial,
gthinic und language backgrownd. To avoid this kind of adverse effect, Migeria nesds o take a sedous
precanilion Ly louoching Ler lnguapes ot e global village, because this will axpozse indipenong
Peaple to Ligh level of knowledge acquisition and wider information, Also Karen (2007) bultress this
point fuather, he is ol the assertion (sl eaplicit and mmplicit, knowledpe can be reparded as
distinguishable constried

sinee Eoglish is reps rded as seeqamd lnnpuage (Ly) in

Migerian conmunities, Migerian bnpuapes can also
Loz pran

eoted 1o a level where they can be Jeamt as second Ianguapes in infernational communities like we
lave I the USAL Profecting Migeran luguages will sctually promote Migerian cultuee bhecause
meeording o Allen (1976} cited i lssuen {2006), he who controls language conlrols destiny. For
Adtdeans to conlrol Cieir desting, Alrican langunges must be promoted in all camiGeations. 10 a mshell
Migerian languages must be lelped encouraped and well propagated Lo make e lanpuapes high in value,

Clonclusion and Hedommendatious,

1L is note worlthy Lo know thal Migedan languages are learnl as foreipn lnguage along with sume Afiicon
Lunguages in the United States of America. :

It will be advantageous if Migerian langunges are taught at intermational level, This will lead to positive

improvement in cultaeal, social and eeonomic refations, which witl confribule In ne small measare W our
mntional developusen,
Language corricalue planners need to praject e linpuspes, by desipning m approach that can male (e
lnmgiages (o be um:;E‘n as Ly i olher parts of e world, ATort should therelore be grared towards
cusuring that the languages are dully inteprated into e net Tor global accessibility cepecially, for
Lezching and fearning,

Information commuiication lechnology should be cmploved. Efort should be made o desipn the
compuler keyboards with Nigeian alphabets,

Migerian languages esource sontres should be established where intelleciuals will meet [or discussion.
On Migedan Open-University, Migerisn langunpes must heve packages thal will altract inlernas ol
learners, Migerian languapes must alsp bave an mpuct on the level of disseminating information (o
tenrners,

Alsa relevant text books on Migerin fanguapes should be made available on the websites. Migerfan
languages dictionary on the websites will e of fninense nssistancs,
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